2 SAMUEL 8 vs 1

In the 350 years of the judges before
this book; years characterize by the
phrase: and the children of Israel did
evil in the sight of the Lord.
Obviously, the Lord said enough and
sent Samuel, who was the last good
judge, who moved in the power of the
Spirit.

This second book of Samuel focuses
on the history of the reign of King
David, making Jerusalem both the political and religious
center of the nation. At this time, Zadok is the high
priest,

David defeats 5 peoples, to secure his
kingdom,

1 And after this it happened that David
trounced the Philistines, and subdued them:
and David took control of the chief city from the
hand of the Philistines.

2And he trounced Moab, and measured them
with a line, making them lie down on the
ground; and he measured two lines to put to
death, and with one full line to keep alive. And
so the Moabites became servants of David, and
brought tributes.

3David also trounced Hadadezer, the son of
Rehob, king of Zobah, as he went to restore rule
at the River Euphrates.

4 And David captured from him a 1000 chariots,
and 700 horsemen, and 20,000 footmen: and
David hamstrung all the chariot horses, but
kept enough of them for 100 chariots.

5 And when the Syrians of Damascus came to

help Hadadezer king of Zobah, David killed
22,000 Syrian men.
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En los 350 afios de los jueces antes de
este libro; los afios se caracterizan por la
frase: y los hijos de Israel hicieron lo
malo ante los ojos del Sefior.
Obviamente, el Sefior dijo lo suficiente y
envi6 a Samuel, quien fue el ultimo buen
juez, quien se movid en el poder del
Espiritu.

Este segundo libro de Samuel se centra

en la historia del reinado del rey David,
convirtiendo a Jerusalén en el centro politico y religioso
de la nacion. En este momento, Sadoc es el sumo
sacerdote,

David derrota a 5 pueblos, para asegurar su
reino,

LY después de esto sucedié que David derroté a
los filisteos y los sometid; y David tomo el
control de la ciudad principal de la mano de los
filisteos.

2Y él golped a Moab, y los midié con una linea,
haciéndolos acostarse en el suelo; y midié dos
lineas para matar, y con una linea completa
para mantenerse con vida. Y asi los moabitas se
convirtieron en siervos de David y trajeron
tributos.

3 David también derrot6 a Hadad-ezer, el hijo
de Rehob, rey de Soba, mientras iba a restaurar
el gobierno en el rio Eufrates.

4Y David capturé de él 1000 carros, 700 jinetes
y 20,000 lacayos; y David atord todos los
caballos del carro, pero mantuvo suficientes
para 100 carros.

5 Y cuando los sirios de Damasco vinieron a
ayudar a Hadad-ezer, rey de Soba, David mat6
a 22,000 hombres sirios.
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®Then David put garrisons in Syria of
Damascus: and the Syrians became servants to
David, and brought  tributes. And
the LoRD preserved David wherever he went.

" And David took the shields of gold which were
carried by the servants of Hadadezer, and
brought them to Jerusalem.

8 And from Betah, and from Berothai, cities of
Hadadezer, king David took huge amount of
bronze.

°Now when Toi king of Hamath heard that
David had trounced all the army of Hadadezer,

10Toi sent Joram his son to king David, to greet
him, and to salute him, because he fought
against Hadadezer, and trounced him: for
Hadadezer had warred with Toi. And Joram
brought with him articles of silver, of gold, and
of bronze:

1 which king David dedicated to the LORD, with
the silver and gold that he had dedicated from
all the nations he subdued;

2from Syria and Moab, and the children of
Ammon, and the Philistines, and Amalek,

and from the spoil of Hadadezer, son of Rehob,
king of Zobah.

13S0 David made a name for himself when he
returned from trouncing the 18,000 Syrian men
in the Valley of Salt.

14 And he put garrisons in Edom. Throughout
all Edom he put garrisons, and all those of
Edom became servants of David. And
the LORD preserved David wherever he went.

15 And David reigned over all Israel; and David
executed justice and rightness for all his people.
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¢ Entonces David puso guarniciones en Siria de
Damasco; y los sirios se convirtieron en siervos
de David, y trajeron tributos. Y el SENOR
preservo a David donde quiera que fuera.

7Y tomé David los escudos de oro que llevaban
los siervos de Hadad-ezer, y los trajo a
Jerusalén.

8 Y de Beta, y de Berotai, ciudades de Hadad-
ezer, el rey David tom0 gran cantidad de
bronce.

% Cuando Toi, rey de Hamat, oy6 que David habia
derrotado a toda la milicia de Hadad-ezer,

10 Toi envid a su hijo Joram al rey David, para
saludarlo pacificamente y lo bendijera, porque
luch6 contra Hadad-ezer, y lo derrotd: porque
Hadad-ezer habia peleado con Toi. Y Joram
trajo consigo articulos de plata, de oro y de
bronce.

1 que el rey David dedico al SERNOR, con la plata
y el oro que habia dedicado de todas las
naciones que sometio;

12 de los Siria y de los Moab, y los hijos de
Amon, y los filisteos, y Amalec,

y del botin de Hadad-ezer, hijo de Rehob, rey de
Soba.

13 Entonces David se hizo un nombre cuando
regreso de derrotar a los 18,000 hombres sirios
en el Valle de la Sal.

14Y puso guarniciones en Edom. En todo Edom
puso guarniciones, y todos los de Edom se
convirtieron en sirvientes de David. Y el SENOR
preservé a David donde quiera que fuera.

15°Y reiné David sobre todo [srael; y David
ejecutd justicia y rectitud para todo su pueblo.
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16 And Joab the son of Zeruiah was over the
army; and Jehoshaphat the son of Ahilud was
recorder;

17and Zadok, the son of Ahitub, and Ahimelech
the son of Abiathar, were the priests; and
Seraiah was the scribe / this is the first of many time
Zadok the great high priest is mentioned;

18and Benaiah the son of Jehoiada was over
both the Cherethites and the Pelethites; and the
sons of David were chief ministers.
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16 Y Joab, hijo de Sarvia, estaba sobre el
ejército; y Josafat, hijo de Ahilud, fue
registrador;

17y Sadoc, hijo de Ahitub, y Ahimelec, hijo de
Abiatar, eran los sacerdotes; y Seraias fue el
escriba / esta es la primera vez que se menciona a
Sadoc, el gran sumo sacerdote;

18 'y Benaia hijo de Joiada estaba por encima de
los cereteos y peleteos; y los hijos de David
fueron ministros principales.
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